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จงเลอืกตอบค�ำถำมเพียง ๑ ค�ำถำมเทำ่นัน้ จำกค�ำถำมขำ้งลำ่งน้ี อนึง่ ค�ำตอบของคณุตอ้งมพีืน้ฐำนมำจำกเรือ่งทีค่ณุ
ไดศ้กึษำมำอย่ำงน้อยสองเรือ่งในภำคทีส่ำม หำกค�ำตอบของคณุไม่มีพืน้ฐำนหรอืกำรอำ้งองิจำกทัง้สองเรือ่งทีค่ณุได้
ศกึษำมำ คณุจะไม่ได้คะแนนทีส่งู จงอธบิำย วำ่วธิกีำรใชภ้ำษำ  บรบิท และโครงสรำ้งมอีทิธพิลต่อควำมเขำ้ใจของคณุ
อยำ่งไร เกีย่วกบังำนเขยีนในแต่ละชิ้น

1.	 จงวเิคราะหง์านเขยีนอยา่งน้อยสองเรือ่งทีค่ณุไดศ้กึษามาวา่	 นกัประพนัธไ์ดเ้ขยีนเรือ่งนัน้ๆ	 ขึน้มาอยา่งไร	 เพือ่
กลุม่ผูอ้า่นทีแ่ตกต่างกนั

2.	 จงวเิคราะหท์ัง้สองเรือ่งทีค่ณุไดศ้กึษามาวา่	 วธิกีารเลา่เรือ่งเป็นอยา่งไร	 นกัศกึษาควรวเิคราะหว์า่	 นกัเขยีนใน
ฐานะเป็นผูเ้ลา่เรือ่งใชส้รรพนามบุรษุที	่ ๑	 ส�าหรบัตวัเองอยา่งไร	 วธิกีารเลา่เรือ่งอยา่งน้ี	 มอีทิธพิลอยา่งไรต่อ
ความหมายในเรือ่ง

3.	 จงวเิคราะหท์ัง้สองเรือ่งทีค่ณุไดศ้กึษามาวา่	แนวคดิเอก	(major	 theme)	ของทัง้สองเรือ่งนัน้	 	 (อยา่งเชน่	ความ
หมายของการแต่งงาน)	ผูอ้่านสามารถตคีวามไดอ้ยา่งไรบา้ง	การตคีวามของผูอ้า่นนัน้ขึน้อยูก่บับรบิทของผูอ้า่น
อยา่งไร

4.	 ในงานวรรณกรรม	 เรามกัจะพบการวเิคราะหป์ญัหาทางสงัคมอยูบ่อ่ยครัง้	 ซึง่แต่ละยคุสมยันัน้คนอาจจะมคีวาม
เขา้ใจ	“ปญัหาทางสงัคม”	แตกต่างกนั	จงอธบิายขยายความวา่	ค�ากลา่วน้ีเป็นจรงิมากน้อยแคไ่หน	อยา่งไร	โดย
ใชท้ัง้สองเรือ่งทีค่ณุไดศ้กึษามาในการวเิคราะห์

5.	 จงวเิคราะหท์ัง้สองเรือ่งทีค่ณุไดศ้กึษามาวา่	การใชภ้าษา	 เทคนิคและกลวธิใีนการเขยีนสะทอ้นการเปลีย่นแปลง
ทางแนวความคดิหลกัอยา่งไร	อาทเิชน่		แนวความคดิหลกัเกีย่วกบัความรกัแนวโรแมนตกิ	เป็นตน้

6.	 จงวเิคราะหอ์ยา่งน้อยสองเรือ่งทีค่ณุไดศ้กึษามาวา่	 ลกัษณะโดดเดน่ของตวัละคร	 (อยา่งเชน่	 ความเป็นวรีบุรษุ)	
สะทอ้นคา่นิยมต่างๆ	ทางศลีธรรมของสงัคมนัน้ๆ	อยา่งไร	


